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DIMINUTIVE FORMS IN THE ASPECT OF INTERCULTURAL
COMMUNICATION

Julia Ageeva, Liana Salahieva

The article represents the essential features of diminutives in the Russian and English languages and
their impact on intercultural communication. We analyze the types of diminutives in English and Russian,
the specifics of their perception and interpretation by representatives of the two cultures, as well as their
influence on the communication of speakers of different languages. The article contains examples of di-
minutive forms’ functions in speech, which demonstrate how these forms affect the perception and under-
standing of information. The article defines such key concepts as “intercultural communication”, “dimin-
utive forms” and presents the characteristics of the forms in English and Russian in their lexical and
grammatical aspects, illustrated by examples. The article considers cases of intercultural communicative
failures associated with ignorance of the specifics of the word-formative forms’ functions, diminutives in
particular, and their cultural context. Diminutive forms are a kind of special emotionality indicators in-
herent in the nature of the Russian people, therefore, when teaching Russian as a foreign language, it is
necessary to pay special attention to the word-building forms that have additional connotations. The re-
sults of our research can be used by linguists, teachers of foreign languages and anyone interested in the
issues of intercultural communication.
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B crarbe paccMaTpuBaroTCsi 0COOCHHOCTH MCIIONB30BAHUS AUMHUHYTHUBHBIX (JOPM B PAa3IIMYHBIX SI3BI-
Kax M KyIbTYpax M UX BIMSHUE HA MEXKYIbTYPHYI0 KOMMYHUKAIUIO. ABTOPBI aHATU3UPYIOT THIIBI JU-
MHUHYTHBOB B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX, CXOACTBO W pa3jIMuKe JIaHHBIX CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
¢dopM, a Takxke crieruUKy UX BOCTIPHATHS U MHTEPIPETALUN HPEICTABUTEIIMU IBYX KyIbTyp. Crarhs
COJIEP)KUT NpUMEpPH! (PYHKIIMOHUPOBAHUS NUMHUHYTHBOB B PEUH, IEMOHCTPUPYIONIHE, HACKOIBKO (PYHK-
LHMOHUPOBAHUE AaHHBIX (POPM 3aBUCHUT OT KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa U OCOOCHHOCTEW MEHTaJUTEeTa HOCHU-
Tenel s3pIka. B craThe Takke JaeTcsd ONpeneieHHe TaKUX KITIOYEBBIX NMOHATHH, KaK MEXKYJIbTypHas
KOMMYHHUKAIMs, TUMAHYTHBHbIE (OPMBI; MPEICTABICHBI XapaKTEPUCTUKH HCCIEeNyeMbIX (OpPM B aHT-
JIUHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAaX B JIEKCHMYECKOM M (yHKIMOHAJIBHOM acCHeKTax, KOTOPBIE MILTIOCTPUPYIOTCS
MOKa3aTeIbHBIMH NPHUMEpPaMH. ABTOPHI PacCMAaTPHUBAIOT CIyYad KOMMYHHUKAaTHBHBIX COOEB B MEXKKYIb-
TYpHOM B3aMMOJCHCTBHM, CBA3aHHBIX C HE3HaHMEM cHenu(UKH (QyHKIIMOHHPOBAHUSA CIOBOOOpa3oBa-
TEJILHBIX (DOPM M3Y4aeMOTo SI3bIKa, B YACTHOCTH AUMHHYTHBOB, X KyJbTypHOTO KOHTEKCTa. JJuMuHy-
TUBHBIE (POPMBI SBISIFOTCS CBOSOOPA3HBIM IIOKa3aTeneM 0co0OH SMOIMOHAIBHOCTH, CBOWCTBEHHOW Xa-
paKkTepy pyccKoro Hapoja, HO3TOMY IPH OOyYEHHWH PYCCKOMY SI3bIKY KaKk MHOCTPaHHOMY HEOOXOAMMO
yzIenaTh 0co0oe BHUMaHHE IOJ00HBIM CIIOBOOOPa30BaTeNIbHBIM ()OPMaM, UMEIOIINM JOMOJTHUTEIbHBIE
KOHHOTallMU. Pe3ynbTaThl, MOJydeHHbIE B XOJI€ MCCIIEIOBAHHS, MOTYT OBITH IOJIE3HBI JUIS JIMHTBUCTOB,
nperno/aBaTeiell MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB M BCEX MCCIIE0BATENEH, HHTEPECYIOMNXCS BOIPOCAMH CIIOBOOO-
pa3oBaHUS ¥ MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH.

Kniouesvie cnoséa: s3vIK, 00IIEHIE, MEKKYJIBTYpHAsS KOMMYHHUKAINS, B3aNMOACHCTBIE, TUMUHYTHB
tna yumuposanus: Areesa F0.B., Canaxuesa JL.U. [lumuHyTHBHBIE (POPMBI B aCIIEKTe MEXKYIBTYP-
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MeXKyIbTypHasT KOMMYHUKAIUs SBISICTCS He-
OTHEMJIEMOM YacCThIO YCIIEIIHOTO AWajiora MpeacTa-
BUTENEH pa3HbIX KynbTyp. B CBsA3M C pa3zBuTHEM
SKOHOMHYECKHX, TOJIUTHYECKUX, KYJIbTYpPHBIX MHU-
POBBIX IPOIIECCOB BO3HUKIA MOTPEOHOCTL Obectie-
qeHUs 3PGHEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBUS HOCHTEIEH
PasHBIX S3BIKOB C MLEIbI0 HMX IUIOJOTBOPHOTO CO-
TpyAHUYECTBA. B Xole MEXKyJIbTypHOH KOMMYHH-
KAy TPOUCXOINT TOHUMAaHHE CaMOOBITHOCTH HO-
CUTeNel APYTUX S3BIKOB. MEXKYIbTypHas KOMMY-
HUKaIHA — 3TO OOILICHHE MEXKAY JIIOJbMH C Pa3HOi
HAIMOHAIBHONH  WACHTUYHOCTBIO,  IO3BOJISIOIIEE
YBUAETb COOCTBEHHYIO KYyIBTYypy CKBO3b MPH3MY
WHOH KyJbTYypbl. B COBpeMEHHOM MHOTOSI3bIYHOM H
MHOTOKYJIETYPHOM MHpPE KOMMYHHKAILlUsl CTAHOBHT-
cs1 Bce OoJiee pa3Ho00pa3HOM U CIOKHOMN, OCHOBHBIM
CPEACTBOM KOTOPOl HEU3MEHHO OCTaeTCs SI3BIK —
«MOIIHOE OOIIECTBEHHOE oOpynue, (GopMHUpYFOIee
JIFOJICKOW TIOTOK B ATHOC, 0Opa3yroIUi HAIUIO Ye-
pe3 XpaHeHHE W Tepenady KyIbTypbl, TPaIuiui,
OOILIECTBEHHOT'O CaMOCO3HAHHS JAaHHOTO PEYEeBOTO
KoJiekTuBa» [1, c. 14].

Llenp mpencTaBIeHHOTO WCCIEIOBAHUS — U3y4e-
HHUE CI0BOOOPa30BaTEIbHBIX THIIOB B aCIEKTE MEX-
KYJIETYPHOM KOMMYHHKAlMH, KOTOPOE, 10 HaIIeMy
MHEHUIO, IMEET OOJIbIIIoe 3HAUYCHUE KaK C TO3HIIAN
JIMHI'BUCTHUKH, TaK U C HO3I/IHI/II\/'I JIMHI'BOJWIAKTHKH,
MOCKOJIBKY B Pa3HBIX SI3bIKAX OIpPE/eIIEHHEBIE CIIOBO-
oOpa3zoBarenbHbIE (OPMBI MOTYT 00J1a1aTh Pa3HBIMU
3HAYEHVSIMA ¥ KOHHOTAIMSIMH, a X HEMPaBHIBHOE
HCIIOJIb30BAHUEC MOXKCET IPUBECTU K HEAOIOHHMA-
HUI0O WIA JaXke KOMMYHHUKAaTHBHOMY cbOoro. Ilpa-
BUJIbHOE U aJIEKBATHOE HCIIOJIb30BAHUE B MEKKYIIh-
TYpHOM JIMAJIOTE PAa3IUYHBIX CHEIM(QUIHBIX S3BIKO-
BBIX ()OPM, B HAIlIEM CITydae TUMUHYTUBHBIX, MOXKET
OBITh TIPOSIBJICHHEM YBa)XKEHUS U TOJEPAHTHOCTH K
KyJIbType COOECeHNKA, a TAK)KEe UMETh MPSMOE OT-
HOIIIEHWE K MOHMMAaHHWIO BBICKA3bIBAaHUM C Y4e€TOM
BCEX HUMIUIAIUTHO W OSKCIUIUIIMTHO BBIPAXKEHHBIX
KOHHOTAIMH, CBI3aHHBIX C OCHOBHBIM 3HAYCHHEM B
peun HocuTenel s3blka. B CBA3M € 3TUM HU3ydeHUE
Pa3iIMYHBIX  A3BIKOBBIX HBHeHHﬁ, CBOMCTBEHHBIX
Pa3HBIM SI3BIKaM, U WX COIMOCTABUTENBHBIN aHaIU3
MOHO CYHUTAaThb CBOCBPCMCHHBLIM M aKTyaJIbHBIM, a
JIAHHOE, OCTaTOYHO HOBOE HAIpaBJICHUE JIMHTBHUC-
THYECKUX WCCIIEAOBAaHUI HMMEET BAXKHOE 3HAUYCHHE
JUIS TOCTHIKEHUS YCIIEUTHOM MEXKYJIbTYPHOH KOM-
MYHUKaIUU.

PaccmoTpum monpoOHee omnpeAenieHHE Mex-
KYJIETYPHOH KOMMYHHUKAIM{, KOTOpasi MOHUMAETCS
KaK «IpoIlecC HEMOCPEACTBEHHOTO B3aUMOJICHCTBHSI
KYyJbTYpP, aA€KBATHOC B3aMMOIIOHUMAHUE ABYX y4a-
CTHUKOB KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa, MpHUHAIjIexka-
X K Ppa3sHbIM HalmMOHaJIbHBIM KYJbTypam»
[2, c. 95]. T'maBHBIM «HHCTPYMEHTOM» YYaCTHHUKOB
KOMMYHHMKAaTUBHOTO aKTa BBICTYNaeT S$3bIK, KOTO-

pBIiA, 10 MHEHUIO OOJIBLIIMHCTBA HCCIEIOBATENCH,
SIBIIIETCS HAanOOoJiee BAXKHON 4acThIO KYJIBTYphl. BHE
SI3BIKA HE CYIIECTBYET KYJIbTYPHI, a KyJIbTypa Ha Ka-
KIOM JTale CBOErO Pa3BUTHS CHMBOJIHYCCKU
odopmIIIeTcsl, HAXOIUT CBOE BBIPAXKEHHUE B TIEPBYIO
ouepeab UMEHHO B s3bike [3, ¢. 408].

be3 BcsAKOro COMHEHUs, MPEJICTABUTEH HOBOTO
[TOKOJICHUSI CTaHyT OoJiee YCIENIHBIMHU, €CIU OHHU
OyIyT TOTOBBI paboOTaTh B TII00ATH30BAHHOM MHPE,
B KOTOPOM TPaHHIIBI MEXKIY CTpaHaMH W HapOAaMHU
MTOCTETICHHO HUBEIUPYIOTCs. Tak, M0 MHEHUIO W3-
BECTHOTO HCCIIEIOBATENsS MPOOIEM MEXKYIbTYPHON
kommyHukaruu C. I'. Tep-MuHAcOBOH, S3BIK SIBIIS-
€TCSl HE TOJIBKO CPEIICTBOM Tiepeauu MH(POPMAaIIHH,
OH BBICTYNAaCT HOCHTEIEM KYJIbTYPBI, IMOCKOJBKY
«OTpa)kaeT MHP, XPaHUT U MIEpeIacT 3HaHue 00 HTOM
Mmupe, hopmupyer HocuTens sizbika» [4, c¢. 403]. B
TO K€ BPEeMs HABBIKM MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKa-
MU HE SIBISIOTCS HABBIKAMHU, KOTOPBIMH YEIIOBEK
obnagaeT ¢ poXKICHHS, U, CIeI0BAaTCILHO, UM HEOO-
XOJUMO 00yYaTh, YTO CTAHOBUTCS OCOOEHHO Ba)KHO
B chepe mM3ydeHUs] HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. [loHMMa-
HHE OCOOCHHOCTEH M3ydaeMoro S3bIKa CIIOCOOCTBY-
€T YCICUIHOMY B3aMMOJCHUCTBUIO M IPEIOTBpAIIlC-
HUIO0 KOH(IMKTHBIX CHUTYyallli, KOTOPbIE MOT'YT BO3-
HUKHYTh W3-32 HEBEPHOW HHTEPIPETAINH BHICKA3bI-
BaHUs, TaK Kak MOAOOHOTO poja KOH(IUKTHI OCO-
OCHHO OYCBHUHBI IIPHU OOLICHUH C MPEACTABUTEIIAMU
IPYTHUX 3THOCOB.

SpkuM TpEMEpOM S3BIKOBBIX (HOpM, KOTOpHIE
HMMEIOT CYIIIECTBEHHBIC Pa3IMyusl B YIIOTPEOJCHUH B
Pa3HBIX S3bIKaX, B TOM YHCJIE€ B AHTIUHCKOM U pycC-
CKOM, a WX (DYHKIIMOHHPOBAaHUE COMPOBONKIAETCS
KYJIbTYPHOM KOHHOTAIIUEH, SABJISIOTCS TUMHUHYTHBBIL
OO0OpaTUMCsl K COBPEMEHHBIM OTPECICHUSIM JTaHHO-
r'O MOHSTHS: TTOJI JUMHHYTHBAMH KaK B PYCCKOM, TaK
U B AQHIVIMMCKOW JMHTBUCTHYECKOW HAYKE MHPUHATO
MOHUMATh CJIOBO WJIM (OPMY CIIOBa, MEpeJarolue
CyOBEKTHBHO-OIIEHOYHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE BBIPa-
JKAETCS MOCPEACTBOM YMEHBIIUTEIbHBIX a(pHUKCOB.
«/IAMUHYTUBBI — 3TO KaTETrOpHsi, UCIOJb3yeMast JJIs
BBIPXXCHHS OTHOIIICHUS TOBOPSIIETO K OOBEKTY, a
TakKe Ui O0O3HAYeHHWsS YMEHBIIIEHHOTO pa3Mepa
npenmeta» [5, c¢. 1]. B pycckom si3pike ,,yMEHBIIH-
TEeJIbHO-JIACKaTeNbHbIe (OPMBI 00pa3yIOTCs MyTeM
nobasienus cypdurca (-ux, -ox, -ouex, -eHbKull 1
T. I.) K OCHOBe ciioBa. OHM MOTYT HCIIOJIB30BATHCS
JUTSL BRIDQKEHUS JIACKH, JIIOOBHU, YBAXKCHHS, a TaKKe
MOTYT YIOTPEOIATHCS sl yKa3aHUs Ha HU3KUH CTa-
TyC 00BEKTa WM C LEIbI0 MIPOSBICHUS MPE3PEHUS K
yesioBeKky. JlaHHble (OpPMBI MOXKHO Ha3BaTh BepOa-
nmu3anueil Toi 0co0oil IMOIMOHATBHOCTH, KOTOpPas
mpeoOyiafjaeT B XapakTepe pPYCCKOrO YeIOBeKa.
«Pycckue SBIAIOTCS JIIOABMH ,,3KCIPECCUBHBIMU U
SMOILIMOHAJILHO JKUBBIMHU, KX OTJIMYAET ,,JIETKOCTh B
BBIPaXXKCHUU qyBCTB, »»AMITYJIbCUBHOCTB “»
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[6, c. 34], uTO OOBSACHSET M YHHKaIbHOE OOTraTCTBO
PYCCKOTO si3bIKa — HACBIIIEHUE 3SMOLMOHAJIBHO-
OKpallIeHHON JIEKCUKOM, KOTOpas OTIMYAETCS SIPKO
BBIPR)KEHHOH HKCIPECCUBHOCTBIO U  BBIPA3UTEINb-
HOCThI0. C MOMOIIBIO 3MOLMOHAIBHO OKPAIICHHOM
JICKCUKHM HE TOJIBKO ONPEACISIOTCS IOHATHA, HO U
OTpaXkaeTcsl OTHOLICHHE K HUM TOBOPSILETO, KOTO-
pO€ MOXKET UMETh KaK HeraTHBHYIO, TaK M MO3UTHB-
HYIO0 KOHHOTALHUIO.

B mpouecce uccnenoBanus OblJI0O OTMEYEHO, YTO
B chepe MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMU CYLIECT-
ByeT  SBJICHME  IIE€PEHOCAa  YMEHBIINUTEIbHO-
JacKaTeNbHBIX (OPM M3 OIHOIO SI3bIKA B JPYTOM.
Hanpumep, pycckosi3piyHble KOMMYHHKAHTBI MOTYT
WCTIONB30BaTh PYCCKHE TUMHHYTUBBI B AHTJIOS3bBIY-
HOW W MHOM cpelie, HE 0CO3HABAasl, UTO B 3TOM SI3bIKE
OHU MOTYT 3BydYaThb HEYMECTHO WJIH Ja)XXe OCKOPOU-
tenpho (lady ‘meawn’, laddie — aTo ymeHbIMTEIbHAS
dopma ot Lad ‘mapenék’). OaHaKO €CTh MPUMEPHI U
«obpaTtHOTO 3]deKTay, Koraa 3aMMCTBOBAHNE JIaH-
HBIX (pOpM HOCHT TOJOXHUTENBHBIN xapakTep. Pac-
CMOTpPHUM IIOKa3aTeJbHbIM MPUMEpP TOro, Kak Ipem-
CTaBUTENb JIIOOOUW NPYrod KyIbTyphl MOXKET 3alM-
CTBOBaTh JUMHHYTHUBHBIE (POPMBI U3 PYCCKOTO S3bI-
Ka, 4TOOBI JI0OABUTH OOILICHUIO KCIPECCUU U IMO-
LHUOHAIBHOCTH. Tak, B pe4d OAHOTO U3 M3BECTHBIX
STIOHCKUX OJI0TepoB [7], N3y4YaroluX PYCCKHUH S3bIK,
MOKHO OBUIO YCHBIIATH CIOBOOOPa30BaTEIbHBIH
BapHaHT IIEKCEMBI apueamo ‘crmacubo’ — HOBYIO
bopmy «apueamywxkuy». Kak BHAHO U3 TaHHOTO
MpUMepa, MPOU30IILI0 CIUIHUE PYCCKOTO cyddukca
CYOBEKTUBHON OLIEHKH —ViK— C UHOS3BIYHBIM KOp-
HeM arigato, B pe3yibTaTe 4ero CIoBO HPHOOPENo
JIOTIOJTHUTENILHYI0 OMOIUOHAIBHYIO KOHHOTAITUIO.
BcnenctBrue orpaHU4eHHOTO KOJIHMYECTBA MOT00HBIX
CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX THUIIOB B SIIOHCKOM S3BIKE
KOMMYHHUKAHT 3aUMCTBOBaJ Cy(QQPHUKCHI CyObEKTHB-
HOW OIIEHKH B PYCCKOM SsI3BIKE Jisi Oojiee SIPKOTro
MPOSIBJIEHHS] 3MOIIMOHAJIBHOCTH CBOETO BBICKA3bIBa-
HUSL.

B ¢dokyce Hamiero wucciieJloBaHHsS HaXOIATCS
JVMUAHYTHBBI KaK CPEJICTBO Mepead IKCIPECCUH
OTIpe/IeTIeHHON CyOBEeKTUBHOW OICHKH. JUMUHY-
TUBHOCTH KaK SI3bIKOBOW (DEHOMEH OKa3bIBAeTCS WH-
TEpPEeCHON TeMOH Uil 0OCYKACHHUS, B TOM YHCIIE H C
MO3ULIMU MEXKYJIbTYPHOH KoMMyHHKauuu. Ha mpo-
TSOKGHUM MHOTHX JIET BOIIPOCAMH Pa3IMYHBIX ac-
MEKTOB KATETOpUHM CyOBEKTUBHOW OIIEHKH 3aHHMa-
JINCh M. B. JIoMoHOCOB, A. A. TloreOns,
H. W. I'peu, B. B. Bunorpanos, A. A. [llaxmaros. B
JIAHHOW paboTe, B YaCTHOCTH, Mbl CDABHUM PYCCKHUE
Y aHTJIMHCKHUE JUMUHYTHBBIL.

PaccmarpuBast 3TH S3bIKM, MOXHO YTBEP)KIATh,
9ro0 B O0OOUX TMPHUCYTCTBYIOT yMEHBIIUTEIHHO-
JlacKaTeJIbHbIe (POPMBI U 00a si3bIKa 00JIaJar0T pas-
JUYHBIMH CPEICTBAMH IJISl BBIPAXKEHUS YMEHBIIH-

TEJIbHO-JIACKATEILHOTO 3HAUCHHS, OJHAKO MMEIOTCS
Y CYIIECTBEHHBIEC Pa3NIU4Us, KOTOPbIE MOTYT TOBJIH-
STh Ha KOMMyHHKaruo. [IpencraBum cnemytorime
MIPUMEDEI.

1) AumuHyTHBHBIE POPMBI B PyCCKOM SI3BIKE.

Manvuuk — ManbyuwKa — MAILYOHKA.

Jlemu — demuuiku — 0emouxu — OemuueyKu.

Cao — caduk — cadox. Jlom — 00MuuiKo — OOMUK.

KHuea — kHUICKAG — KHUXICOHKA — KHUMCEUKA.

Jlooicka — nodiceuxa — 10#cenbKa.

2) [Ipumepbl TUMUHYTUBOB B aHTJIUICKOM S3bI-
Ke:

Pig — piggy.

Dog — doggy.

House — housey.

Book — bookie.

Cup — cuppy.

Kak Mbl BUIMIM W3 TIPUMEPOB, B O0OWX SI3BIKAX
nMeroTcsl cyG(UKCHI, KOTOPhIE WCHOIB3YOTCS IS
o0pa3oBaHHs AMMHHYTHBOB. B pycCKOM S3BIKE 3TO
cyhdurcel —ox, -ouk, -uwiK, -eux, -eHvK, -OHK, -K,
-UK, -OK, B AHIJIMHCKOM sI3bIKE 3TO CY(DOHKCHI -ie
umu -y. I B pycCKOM, U B aHIJIMICKOM SI3bIKaxX JIH-
MUHYTHBBI UCIIOJNB3YIOTCS B KauecTBE yKazaHHs Ha
MaJIeHBKUI pa3Mep WM Ha CyObEKTHBHOE (OICHOY-
HOE) OTHOIICHWEe. B maHHOM acmekTe oTMedaercs
CXOJICTBO MEXIy aHTJIMHUCKUM U PYCCKUM SI3BIKAMH,
HO B XOJI€ UCCIIEIOBaHUs ObUIM BBISBJICHBI U Pa3iu-
4usi, KOTOpble HEOOXOJMMO yYUTHIBATh TpU OOIIIe-
HHUU HOCUTENEH AaHHBIX SI3BIKOB. B pycckoM s3bike
cyhdurcel CyObEeKTHBHON OIICHKH MOTYT 00J1aJiaTh
HE TOJHKO YMEHBIIWTEIBHBIM 3HaUeHHeM (Tiepena-
0T KOJIMYECTBEHHOE OTHOIICHHWE — BEIHYMHY, pa3-
Mep: cmoaOuK MOXXHO 3aMEHUTH CJIOBOCOYETAHUEM
HeO0IbUWION CMONO, CYMOYKA MOKHO 3aMEHUTH CJIO-
BOCOUYCTAHHEM MAICHbKASL CYMKQ), HO U JIACKATEIIb-
HBIM 3Ha4Y€HUEM (BBIPAKAIOT OTHOIIESHUS TOBOPSIIIIe-
TO: «KHUNCOHKA NONYYUNACH AKKYDAMHAS U 8bleJisl-
Oum Henioxo»), a TaKkKe YHUUMKUTEIHLHBIM 3HAYe-
HUEM («no0d Hoeamu y MeHs Kakas-mo Oypayxas
KHUMCOHKA»). B aHTTIUICKOM XK€ SI3bIKE JTUMHHYTH-
BBI Yallle BCErO MCIIONIB3YIOTCS TOJIBKO JIJISl YKa3aHUS
MeHbIero pazmepa. OHE MOTYT OBITH CO3/IaHBI HE
TOJIKO C TIOMOIIBI0 CY(H(PHUKCOB, HO M TP TOMOIIU
no0aBiieHWs K HUM TpWJIaraTellbHOro 0e3 M3MeHe-
HUS CaMOTO CJIOBa, YTO TaKXe SIBISETCS OTINYH-
TEIBbHOM uepTOoM aHriumiickoro s3pika. Hampuwmep,
CIIOBO Man s BBIPOKEHHS JUMHHYTUBHOCTH
BKIIIOYAeTCsl B cocTaB cioBocoderanuii little man
i tiny man — ‘ManeHbKHUH YeoBEeK / KPOXOTHBIN
MaJIBIII .

B menom, kak BUJMM, JUMHHYTUBBI B aHTIIHIA-
CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX UMEIOT HE TOJBKO HEKOTO-
poe CXOJCTBO, HO M JIOCTATOYHO CYIECTBEHHBIE
pasnmnums. Tak, B pycckoM si3bike GopMbl ¢ cyPPuk-
caMH CyOBEKTHBHOW OLICHKH MOTYT OOpa30BHIBAaThH
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LIENbIe CIIOBOOOPA30BaTENbHbIC PSBI (20pod — 20-
POOOK — 20p000UEK — 20POOUKO —20pooulye), B TO
BpeMs KaK B aHIJIMHCKOM SI3bIKE OTMEUEHBI TOJIBKO
napsl (aunt — auntie / ‘rers’ — ‘rerymka’). B anr-
JIMHCKOM $13bIKE SMOLMOHAIBHOCTD JOCTUTAETCS II0-
CPEACTBOM HCIIOJIb30BAHUS MPUIIATaTeNbHOIO, B TO
BpEMs KaK B PYCCKOM SI3bIKE HCIIOJIb30BaHUE MPHIIa-
raTeNnbHOTO HE SIBISAETCS HEOOXOTUMBIM YCIIOBUEM.
Takum 00pa3zoM, MOKHO CAEIIAaTh BEIBOJ O ACHHUITATE
CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX 3JEMEHTOB B aHIIMHCKOM
S3BbIKE U MHOT000pa3uu (axke HEKOTOpOil U30BITOY-
HOCTH) B pycckoM. [lomumo 3TOTO, B APYrUX A3BI-
Kax, B TOM 4HCJI€ B aHIVIMHCKOM, YMEHBIINUTEIbHbIE
¢dopMbl QPYHKIMOHUPYIOT Topa3fo pexke, ux (yHK-
UM MOTYT OTJHMYAThCs B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEK-
cTa.

BesycnoBHO, M3ydeHHE pa3lUYHBIX CIOBOOOpa-
30BaTeJbHBIX THIIOB U OCO3HAHUE WX KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa MOXET IOMOYb IPEAOTBPATUTh HEAOIO-
HUMaHHE M KOMMYHUKaTHBHbIE cOOM B Kpocc-
KYJIbTYPHOM B3aMMOJICHCTBUM H CIOCOOCTBOBATH
YIIy4YIIEHUI0 KOMMYHUKAIMA MEXIY JIOIbMH — HO-
CHUTEJISIMU Pa3HBIX S3bIKOB. [IpuBenem npumep Tako-
r0 KOMMYHHKATHBHOTO HapyIICHHS: Ha caliTe OJHO-
T0 U3 OPUTAHCKUX «OKENTHIX» WU3JaHUN Pa3MECTHIIH
BHJIE03AMNCh, HAa KoTopod mpwHI [appu, Oymyuwn
KaJeTOM BOCHHOH aKaJeMHH, Ha3bIBaeT CBOUX CO-
CIy’)KUBIICB (ITAKUCTAHIA M JPYTOTrO COCIY>KUBIIA,
TaKXe F0’KHOA3MATCKOI'0 MPOUCXOXKICHUS) CIOBAMHU
paki (mpeHeOpexHUTeIbHOE HA3BaHHWE BBIXOMAIA W3
[MTakucrana u mycynbmanuna) u raghead («rpsimny-
HOTOJIOBBII», apa® M B IEJIOM YEJIOBEK, KOTOPBIH
HocHT TiopOaH) [8]. JlaHHBIE CllOBa SIBIIIOTCS CEPbh-
€3HBIM OCKOpOJIGHHEM Ui MYCYJIbMaH W WHIYH-
cToB. [IpencraBneHHbI IpUMEP WILIHOCTPUPYET CH-
Tyaluio, Korjaa ynotpebjieHue u Tod, U APyroi Ho-
MUHALUU MOXET TPAaKTOBATHCS KaK «KOMMYHHUKA-
TUBHBIA TPOBa» — MPOSABICHUE pacu3Mma (KpaiHen
CTEIIEHH HalMOHAIM3Ma) B IPOLIECCE MEKKYJIBTYP-
HOW KOMMYHUKALIH.

OCHOBBIBasICh Ha CJEJIAHHBIX BBIBOJIAX, MOXHO
YTBEPKJATh, YTO, XOTS AHIJIMIUCKUN SA3BIK YacTO SIB-
JsieTcsl A3BIKOM-TIOCPEAHUKOM NPH U3YYEHUH HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa, KATErOpusl AUMUHYTHBHOCTH KaK
(eHOMEH MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHKAIIUU TpeOyeT
Oosiee TIIATEIBHOIO MCCIENOBAHUS, PE3yJIbTaTOM
KOTOpOTO JIOJDKHA CTaTh pa3pa0doTKa 0coOOro moj-
X072 K 00y4eHuto cyddurcam cyObeKTUBHON OIICH-
KM HMHOCTPaHHBIX CTyJAeHTOB. OYEeBHIHO, YTO CHC-
TeMy oOyueHHs KaTerOPHHU TUMHHYTUBHOCTH B pPycC-
CKOM S$I3bIK€ HEOOXO/IMMO BBICTPOHUTH B COTIOCTABIIE-
HUM C QHIJIMHCKUM SI3BIKOM, ITOCKOJBKY 3MOIIHO-
HAJIBHO-DKCIIPECCUBHBIC ~ €AMHUIBI, BbIpaKacMble
MpU TOMOIIK pycckuxX cyddukcos, sBIsIOTCS HC-
TOYHMKAMH Tepe/ladd OTHOIICHUS TOBOPSIIETO K

JNEHCTBUTEIHHOCTH, K CUTYalluM OOIIEHUs, K cobe-
CEHHKY.

Pabota co c1oBo0OpazoBaTeILHBIMH MOJICIISIMHU
PYCCKOTO sI3bIKa JIOJIKHA CTaTh 00S3aTEIILHBIM KOM-
[IOHEHTOM 3aHATHS 10 PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHO-
ctpanHomy (manee — PKU) B cTyneHdeckoit aynTo-
pun. [Ipenonasatensm PKI HeoOxomumo opueHTH-
pOBaTh CTYICHTOB Ha HAJIMYUE B PYCCKOM SI3BIKE
OOJBIIOTO  KOJHMYECTBA  CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX
rHe3n. Hampumep, B kauecTBe yNpaKHEHHH, Ha-
MPABJICHHBIX HAa aKTyaJTU3aIUi0 TUMHHYTHBOB, CTY-
IeHTaM-UHO(OHaM MOTYT OBITh TPETOKEHBI 3a/1a-
HUS, CBs3aHHBIC ¢ ad(QHUKCATBHBIM CIIOBOOOpa3oBa-
HUeM, Tuna: «Onpedenume 3HAYEHUSI HEU3BECTIHBIX
C08, npugeoume NpuUMepvl AHALOSUYHBIX CLO0B000-
pazosamenvuvix 2He30. Hcnoawsytime ,,Cnogapw
C10800OPA306AMENLHBIX  APOUKCO8 COBPEMEHHO20
pycckoeo azvika“ B. B. Jlonamuna, U. C. Yayxanosa

(2016 2.):
Bunem
bBunem — ux
bunem — ep

bunem — nwiii

Fez — bunem — nwuil; 6e3 — bunem — Huk, 6e3 —
bunemnuy — a

O — bunem — umo,; 0 — buIEY — UBAMB Y.

Tak, 3Hasi CEMaHTHKY CJIOBa «OWIIET», CTYACHT,
HUMEIOIIUI TMpeJCcTaBlIeHne O KOHHOTAlUsAX, Mpuaa-
BaeMbIX CIIOBY KOHKpETHBIMH addukcamu, croco-
O€H TOYHO ONPEAEIUTh CEMAaHTHUKY OCTaJIbHBIX CIIOB.
Ha ocHoBe momoOHBIX yNpasKHEHUH Y 00ydaIOMIUXCS
(opmHpyeTCsT CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITEIbHO TEHe-
PHUpOBAThH CI0BOOOpa30BaTENbHBIC MOJCIH (Mbllub —
MBIUKA — MBIUOHOK, YM — YMHUK — YMHbBIU — VM-
HeHbKull). JlaHHBIE TUIBI 3aJaHUH YMECTHBI Ha pas-
HBIX 3Tanax OOYy4YeHHus, OJHAKO Ba)XKHO IOHUMATH,
YTO CJOXXKHOCTH BBINOJHAEMBIX 3aaHU JOJKHA
YBEIMYUBATECS B COOTBETCTBHU C TIOBBIIICHUEM
YPOBHS BIIQJECHUS] PYCCKUM SI3bIKOM (OT HA4aJbHOTO
J0 TPOJBUHYTOI0), KOTJa, COOTBETCTBEHHO, IOBBI-
marTces TpeOOBaHHS K BIAJICHUIO CIOBOOOpa3oBa-
TeIBHOW KoMmmeTeHnuen. CrneaoBaTenbHo, H3yueHne
CJI0BOOOPa30BaTeIbHOM CHCTEMbI IO3BOJIUT HHO-
CTPaHHBIM YyYallUMCS CaMOCTOSITEIBHO IOMOIHSATh
CBOH CJIOBaph, «jeias HOBBIE cloBay [9, c. 172], u
YCIIEIIHO YYacTBOBAaTh B KOMMYHHKAllMM Ha pyc-
CKOM SI3bIKE€ B COOTBETCTBHU C OCOOCHHOCTSIMHU PYyC-
CKOT'O MEHTAJIUTETA.

Takum 00pazom, NpuHHMAasi BO BHUMaHHE BCE
paccMOTpEHHBIE aCHEKThI, MOXKHO CJENaTh 3aKIIo-
YeHHE O TOM, YTO CEMaHTHKa JUMUHYTHBOB B pycC-
CKOM $I3bIK€ pa3HOOOpa3Ha M KOHHOTAaTHBHA; Pe0d-
JafaeT KaTeropus YMEHBIIUTENbHOCTH, CBOWCTBEH-
Hasi B OCHOBHOM OBITOBOU cdepe obOuieHus. B anr-
JIUICKOM K€ SI3bIKE TUMHHYTUBHBIE (OPMBI ATIH30-
JMYHBI, 00pa3yloTCs TIPH TOMOIIH CY(PPHUKCOB -iefy.
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B ocranmpHBIX chyyasx «ajs mepeAadd 3HaueHHS
Majioro pasmepa» [10, ¢. 31] BMecTo ciioBooOpa3o-
BaTEeNbHBIX (OPM HCIONB3YIOTCA CIIOBOCOYETAHUS
npunaratensHoro little /small u cymectBurensHoro.
B 06y4ennn PKU numunyTrBHBIE GOPMBI MOTYT
MPEICTABITh BAXKHOCTh KaK C IO3MLMHU paclIupe-
HUS JIGKCUYECKOTO 3amaca CTYACHTOB, TaK U C MO3H-
UUM TPaBUIBHOM WHTEPIPETALUN BBICKa3bIBAHUS
HOCUTEJIeH $3bIKa, B YaCTHOCTHU B Pa3rOBOPHOM pe-
yy. 3HAKOMCTBO C IVMUHYTHBAMH B H3y4aeMOM
SI3bIKE TPUOIM3UT MHOCTPAHHBIX yUaIlUXcs K yCIo-
BHASM PEATFHOTO PEUeBOr0 OOMIEHUS W OyIeT CIio-
COOCTBOBAThH MOJACPIKAHUIO YCIICIITHOIO MEKIUIHO-
CTHOTO KOHTaKTa, IMMOCKOJBKY TJIaBHas Ielb 00yuye-
HUSI MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY HEpa3phIBHO CBS3aHa C
pelIeHrneM 3a/1aq MOTy4YeHHsI 3HaHUM 00 olmecT-
BEHHON M KYyJIbTYPHOM >KH3HM HapoJa, FOBOPSIIETO
Ha 3TOM si3bIke. KpoMe Toro, MccienoBanue yMeHb-
LIMTEJIBHO-JIACKATEbHBIX (OPM C TMO3ULMH MEXK-
KYJIBTYPHOM KOMMYHHKAaLMH IIOMOXET CQOpMHUPO-
BaTh OoJyiee TIIyOOKOE NMOHUMAaHHE CEMAHTHKH JTHX
(hopM U BX PYHKIIMOHUPOBAHUS B PA3HBIX SI3BIKAX.
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